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JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills are precision-engineered tools designed for
gunsmiths, machinists, and professionals seeking reliable performance in
detailed drilling tasks. With exceptional craftsmanship and durability, these
drills ensure consistent and accurate results for a variety of applications. Key
Features: High-Speed Steel (HSS) Construction: Crafted from premium-grade
high-speed steel, these drills offer excellent durability and heat resistance,
standing up to rigorous use over time. Jobber-Length Design: The jobber-
length configuration provides the optimal combination of reach and rigidity,
ensuring precise, straight drilling with minimal flex. Wire Gauge Sizing:
Offered in a comprehensive range of wire gauge sizes, these drills are perfect
for intricate and precise work, particularly in gunsmithing and fine machining
applications. Precision-Cut Edges: Engineered with sharp, precision-ground
cutting edges, these drills minimize wandering and chipping, resulting in clean
and consistent holes. Applications: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length
Wire Gauge Drills are particularly suited for gunsmithing applications such as
drilling precise pinholes, sight mount installations, and other firearm
modifications. They are equally effective for fine detail work in metals,
plastics, and other materials. Specs: Made of High Speed Steel 135º Self-
Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Customer Feedback: Users
consistently commend the durability and precision of these wire gauge drills.
The wide range of available sizes is appreciated for its versatility, and the
jobber-length design is praised for its balance and control during intricate
tasks. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills
are an excellent choice for professionals and enthusiasts requiring high-
quality, reliable tools for detailed drilling. With their durable high-speed steel
construction, precision-engineered cutting edges, and extensive size range,
these drills deliver exceptional performance for gunsmithing and beyond.
Trusted by professionals, Triumph Twist Drill Co. provides the quality and
dependability needed for even the most demanding projects.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 35J (.1100") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891135110
Mfr. No.:
Bit Size: 0.1100
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Wire Gauges Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 086839124353

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS
Einführung
Danke, dass du dich für die JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.
Diese Sicherheitsanleitung bietet wichtige Informationen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts
zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du die Bohrer verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer mit den in dieser Anleitung beschriebenen Sicherheitsvorkehrungen
vertraut sind.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille, Handschuhe und
Gehörschutz, beim Einsatz der Bohrer.
Halte deinen Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre die Bohrer an einem sicheren, trockenen Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Bohrer vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende
keine beschädigten Bohrer.
Befolge die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Werkzeugen und Materialien.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Sichere das Werkstück immer ordnungsgemäß, bevor du mit dem Bohren beginnst, um Bewegungen zu
verhindern.
Verwende die richtige Bohrergröße für die jeweilige Aufgabe, um übermäßigen Druck und mögliche
Brüche zu vermeiden.
Vermeide es, beim Bohren zu viel Druck auszuüben; lass den Bohrer die Arbeit machen.
Versuche nicht, die Bohrer auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Sei dir der rotierenden Teile des Bohrers bewusst; halte Hände und lockere Kleidung während des
Betriebs vom Bohrer fern.
Wenn der Bohrer blockiert oder stehen bleibt, stoppe sofort und bewerte die Situation, bevor du
fortfährst.
Lass den Bohrer niemals unbeaufsichtigt, während er in Betrieb ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Wähle die richtige Bohrergröße: Wähle die geeignete Drahtmaßbohrergröße für deine spezifische1.
Aufgabe.
Sichere den Bohrer: Setze den Bohrer in das Bohrfutter des Bohrers ein und ziehe ihn sicher fest. Stelle2.
sicher, dass er richtig ausgerichtet ist.
Richte deinen Arbeitsplatz ein: Platziere das Werkstück auf einer stabilen Oberfläche und sichere es3.
bei Bedarf mit Klemmen.

Nutzung

Schalte ein: Schalte den Bohrer ein und lasse ihn die volle Geschwindigkeit erreichen, bevor du Kontakt1.
mit dem Werkstück aufnimmst.
Beginne mit dem Bohren: Positioniere den Bohrer im gewünschten Winkel und bringe ihn vorsichtig in2.
Kontakt mit dem Werkstück.
Behalte die Kontrolle: Halte den Bohrer mit beiden Händen fest und übe gleichmäßigen Druck aus.3.
Ziehe den Bohrer zurück: Nach dem Abschluss des Lochs ziehe den Bohrer langsam zurück, während4.



er noch läuft, um Ablagerungen zu entfernen.
Schalte den Bohrer aus: Schalte den Bohrer aus, sobald du fertig bist, und ziehe ihn ab, falls5.
zutreffend.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bohrer gemäß den örtlichen Abfallbewirtschaftungsvorschriften.
Entsorge die Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe Recyclingprogramme oder
ausgewiesene Entsorgungsstellen für Metallwerkzeuge.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher entsorgt werden, um Verletzungen bei anderen zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS wende dich bitte an
deinen örtlichen Händler oder direkt an den Hersteller. Achte darauf, die Produktverpackung oder die
Dokumentation für spezifische Kontaktdaten zu konsultieren.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effiziente
Bohrerfahrung mit deinen JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS gewährleisten. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit für die Sicherheit und viel Spaß beim Bohren!



Safety Instruction Guide for JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS
Introduction
Thank you for choosing the JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS from Triumph Twist Drill Co. This safety
instruction guide provides essential information to ensure safe and effective use of the product. Please read this
guide carefully before using the drills.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with the safety precautions outlined in this guide.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles, gloves, and
hearing protection when using the drills.
Keep your work area clean and welllit to avoid accidents.
Store the drills in a safe, dry place away from children and unauthorized users.
Inspect the drills before each use for any signs of damage or wear. Do not use damaged drills.
Follow local regulations regarding the disposal of tools and materials.

Specific Safety Precautions for Use
Always secure the workpiece properly before drilling to prevent movement.
Use the correct drill size for the task to avoid excessive force and potential breakage.
Avoid applying too much pressure when drilling; let the drill do the work.
Do not attempt to modify or alter the drills in any way.
Be aware of the drill's rotating parts; keep hands and loose clothing away from the drill during operation.
If the drill binds or stalls, stop immediately and assess the situation before proceeding.
Never leave the drill unattended while in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Select the Right Drill Size: Choose the appropriate wire gauge drill size for your specific task.1.
Secure the Drill Bit: Insert the drill bit into the chuck of the drill and tighten securely. Ensure it is2.
properly aligned.
Set Up Your Work Area: Place the workpiece on a stable surface and secure it with clamps if3.
necessary.

Usage

Power On: Turn on the drill and allow it to reach full speed before making contact with the workpiece.1.
Begin Drilling: Position the drill at the desired angle and gently bring it into contact with the workpiece.2.
Maintain Control: Hold the drill firmly with both hands, keeping a steady pressure.3.
Withdraw the Drill: After completing the hole, slowly withdraw the drill while it is still running to clear4.
debris.
Turn Off the Drill: Once finished, turn off the drill and unplug it if applicable.5.

Disposal Instructions
Dispose of the drills in accordance with local waste management regulations.
Do not dispose of the drills in regular household waste. Check for recycling programs or designated
disposal sites for metal tools.



Ensure that all components are disposed of safely to prevent injury to others.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS, please reach out to
your local distributor or the manufacturer directly. Always refer to the product packaging or documentation for
specific contact details.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and efficient drilling experience
with your JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS. Thank you for your attention to safety, and happy drilling!



Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS
DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER
Introducción
Gracias por elegir las BROCAS DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER de Triumph Twist Drill Co. Esta
guía de instrucciones de seguridad proporciona información esencial para asegurar un uso seguro y efectivo del
producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar las brocas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios estén familiarizados con las precauciones de seguridad descritas en
esta guía.
Siempre usa el equipo de protección personal (PPE) adecuado, incluyendo gafas de seguridad, guantes y
protección auditiva al usar las brocas.
Mantén tu área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Almacena las brocas en un lugar seguro y seco, lejos de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona las brocas antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste. No uses brocas
dañadas.
Cumple con las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y materiales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegura la pieza de trabajo correctamente antes de perforar para prevenir movimientos.
Usa el tamaño de broca correcto para la tarea para evitar fuerza excesiva y posible rotura.
Evita aplicar demasiada presión al perforar; deja que la broca haga el trabajo.
No intentes modificar o alterar las brocas de ninguna manera.
Ten cuidado con las partes rotativas de la broca; mantén las manos y la ropa suelta alejadas de la broca
durante la operación.
Si la broca se atasca o se detiene, detente inmediatamente y evalúa la situación antes de continuar.
Nunca dejes la broca desatendida mientras esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Selecciona el Tamaño de Broca Adecuado: Elige el tamaño de broca de calibre de alambre apropiado1.
para tu tarea específica.
Asegura la Broca: Inserta la broca en el mandril de la herramienta y ajusta con firmeza. Asegúrate de2.
que esté alineada correctamente.
Prepara tu Área de Trabajo: Coloca la pieza de trabajo sobre una superficie estable y asegúrala con3.
abrazaderas si es necesario.

Uso

Enciende la Broca: Enciende la herramienta y permite que alcance la velocidad máxima antes de hacer1.
contacto con la pieza de trabajo.
Comienza a Perforar: Posiciona la broca en el ángulo deseado y acércala suavemente a la pieza de2.
trabajo.
Mantén el Control: Sujeta la broca firmemente con ambas manos, manteniendo una presión constante.3.
Retira la Broca: Después de completar el agujero, retira lentamente la broca mientras aún está en4.
funcionamiento para limpiar los residuos.
Apaga la Broca: Una vez terminado, apaga la broca y desconéctala si es aplicable.5.



Instrucciones de Eliminación
Elimina las brocas de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de residuos.
No elimines las brocas en la basura doméstica regular. Consulta programas de reciclaje o sitios de
eliminación designados para herramientas de metal.
Asegúrate de que todos los componentes se eliminen de manera segura para prevenir lesiones a otros.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad relacionada con las BROCAS DE CALIBRE DE ALAMBRE DE
LONGITUD JOBBER, por favor, comunícate con tu distribuidor local o el fabricante directamente. Siempre
consulta el empaque del producto o la documentación para obtener detalles de contacto específicos.

Siguiendo estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia de perforación
segura y eficiente con tus BROCAS DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER. Gracias por tu atención a la
seguridad, ¡y feliz perforación!



Guide de Sécurité pour les FORETS DE LONGUEUR
JOBBER WIRE GAUGE
Introduction
Merci d'avoir choisi les FORETS DE LONGUEUR JOBBER WIRE GAUGE de Triumph Twist Drill Co. Ce guide de
sécurité fournit des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Merci de
lire attentivement ce guide avant d'utiliser les forets.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que tous les utilisateurs connaissent les précautions de sécurité décrites dans ce guide.
Porte toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), y compris des lunettes de
sécurité, des gants et une protection auditive lors de l'utilisation des forets.
Garde ta zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Range les forets dans un endroit sûr et sec, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte les forets avant chaque utilisation pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne pas utiliser de
forets endommagés.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des outils et des matériaux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi de bien fixer la pièce à travailler avant de percer pour éviter tout mouvement.
Utilise la bonne taille de foret pour la tâche afin d'éviter une force excessive et un risque de rupture.
Évite d'appliquer trop de pression lors du perçage ; laisse le foret faire le travail.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer les forets de quelque manière que ce soit.
Sois conscient des parties rotatives du foret ; garde tes mains et tes vêtements amples loin du foret
pendant son fonctionnement.
Si le foret se bloque ou cale, arrêtetoi immédiatement et évalue la situation avant de continuer.
Ne laisse jamais le foret sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Choisir la Bonne Taille de Foret : Choisis la taille de foret adaptée à ta tâche spécifique.1.
Fixer le Foret : Insère le foret dans le mandrin de la perceuse et serrele solidement. Assuretoi qu'il est2.
bien aligné.
Préparer ta Zone de Travail : Place la pièce à travailler sur une surface stable et fixela avec des pinces3.
si nécessaire.

Utilisation

Mise sous Tension : Allume la perceuse et laissela atteindre sa pleine vitesse avant de la mettre en1.
contact avec la pièce à travailler.
Commencer à Percer : Positionne la perceuse à l'angle désiré et rapprochela doucement de la pièce à2.
travailler.
Maintenir le Contrôle : Tiens la perceuse fermement avec les deux mains, en maintenant une pression3.
constante.
Retirer le Foret : Après avoir terminé le trou, retire lentement le foret tout en le laissant tourner pour4.
évacuer les débris.
Éteindre la Perceuse : Une fois terminé, éteins la perceuse et débranchela si nécessaire.5.



Instructions d'Élimination
Élimine les forets conformément aux réglementations locales de gestion des déchets.
Ne pas jeter les forets avec les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les programmes de recyclage ou les
sites d'élimination désignés pour les outils en métal.
Assuretoi que tous les composants sont éliminés en toute sécurité pour éviter des blessures à autrui.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité des FORETS DE LONGUEUR JOBBER WIRE GAUGE,
veuillez contacter ton distributeur local ou le fabricant directement. Réfèretoi toujours à l'emballage du produit
ou à la documentation pour des détails de contact spécifiques.

En suivant ces directives de sécurité et instructions, tu peux garantir une expérience de perçage sûre et
efficace avec tes FORETS DE LONGUEUR JOBBER WIRE GAUGE. Merci de ton attention à la sécurité et bon
perçage !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI A
GUSCIO LUNGHEZZA WIRE GAUGE
Introduzione
Grazie per aver scelto i TRAPANI A GUSCIO LUNGHEZZA WIRE GAUGE della Triumph Twist Drill Co. Questa guida
alle istruzioni di sicurezza fornisce informazioni essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare i trapani.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che tutti gli utenti siano a conoscenza delle precauzioni di sicurezza delineate in questa guida.
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati, inclusi occhiali di sicurezza,
guanti e protezione per l'udito durante l'uso dei trapani.
Mantenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Conservare i trapani in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare i trapani prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare trapani
danneggiati.
Seguire le normative locali riguardanti lo smaltimento di strumenti e materiali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi sempre di fissare correttamente il pezzo da lavorare prima di forare per prevenire movimenti.
Utilizzare la dimensione del trapano corretta per il compito per evitare forze eccessive e potenziali
rotture.
Evitare di applicare troppa pressione durante la foratura; lasciare che il trapano faccia il lavoro.
Non tentare di modificare o alterare i trapani in alcun modo.
Essere consapevoli delle parti rotanti del trapano; tenere le mani e i vestiti larghi lontani dal trapano
durante il funzionamento.
Se il trapano si blocca o si ferma, fermarsi immediatamente e valutare la situazione prima di procedere.
Non lasciare mai il trapano incustodito mentre è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Selezionare la Giusta Dimensione del Trapano: Scegliere la dimensione del trapano a wire gauge1.
appropriata per il proprio specifico compito.
Fissare la Punta del Trapano: Inserire la punta del trapano nel mandrino del trapano e stringere2.
saldamente. Assicurarsi che sia allineata correttamente.
Preparare l'Area di Lavoro: Posizionare il pezzo da lavorare su una superficie stabile e fissarlo con3.
morsetti se necessario.

Uso

Accendere: Accendere il trapano e consentire che raggiunga la massima velocità prima di entrare in1.
contatto con il pezzo da lavorare.
Iniziare a Forare: Posizionare il trapano all'angolo desiderato e portarlo delicatamente a contatto con il2.
pezzo da lavorare.
Mantenere il Controllo: Tenere il trapano saldamente con entrambe le mani, mantenendo una3.
pressione costante.
Ritirare il Trapano: Dopo aver completato il foro, ritirare lentamente il trapano mentre è ancora in4.
funzione per rimuovere detriti.
Spegnere il Trapano: Una volta terminato, spegnere il trapano e scollegarlo se applicabile.5.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i trapani in conformità con le normative locali di gestione dei rifiuti.
Non smaltire i trapani nei rifiuti domestici normali. Controllare i programmi di riciclaggio o i siti di
smaltimento designati per strumenti in metallo.
Assicurarsi che tutti i componenti siano smaltiti in modo sicuro per prevenire infortuni ad altri.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza dei TRAPANI A GUSCIO LUNGHEZZA WIRE
GAUGE, si prega di contattare il proprio distributore locale o il produttore direttamente. Fare sempre riferimento
all'imballaggio del prodotto o alla documentazione per dettagli specifici di contatto.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di foratura sicura ed
efficiente con i vostri TRAPANI A GUSCIO LUNGHEZZA WIRE GAUGE. Grazie per la vostra attenzione alla
sicurezza e buona foratura!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS
Introduksjon
Takk for at du valgte JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS fra Triumph Twist Drill Co. Denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden gir viktig informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les
denne guiden nøye før du bruker borene.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle brukere er kjent med sikkerhetstiltakene som er beskrevet i denne guiden.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert sikkerhetsbriller, hansker og hørselsvern når
du bruker borene.
Hold arbeidsområdet rent og godt opplyst for å unngå ulykker.
Oppbevar borene på et trygt, tørt sted, unna barn og uautoriserte brukere.
Inspiser borene før hver bruk for tegn på skade eller slitasje. Ikke bruk skadde bor.
Følg lokale forskrifter angående avhending av verktøy og materialer.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg alltid for å sikre arbeidsstykket ordentlig før boring for å forhindre bevegelse.
Bruk riktig borstørrelse for oppgaven for å unngå overdreven kraft og potensiell brudd.
Unngå å påføre for mye trykk når du borer; la borene gjøre jobben.
Ikke prøv å modifisere eller endre borene på noen måte.
Vær oppmerksom på de roterende delene av borene; hold hender og løse klær unna borene under drift.
Hvis boren setter seg fast eller stopper, stopp umiddelbart og vurder situasjonen før du fortsetter.
La aldri boren stå uten tilsyn mens den er i bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Velg riktig borstørrelse: Velg den passende wire gauge borstørrelsen for din spesifikke oppgave.1.
Sikre borbit: Sett borbitten inn i chucken på boren og stram den sikkert. Sørg for at den er riktig justert.2.
Sett opp arbeidsområdet: Plasser arbeidsstykket på en stabil overflate og sikre det med klemmer om3.
nødvendig.

Bruk

Slå på: Slå på boren og la den nå full hastighet før du tar kontakt med arbeidsstykket.1.
Begynn boring: Plasser boren i ønsket vinkel og før den forsiktig i kontakt med arbeidsstykket.2.
Oppretthold kontroll: Hold boren fast med begge hender, og oppretthold et jevnt trykk.3.
Trekk ut boren: Etter å ha fullført hullet, trekk sakte ut boren mens den fortsatt går for å fjerne rusk.4.
Slå av boren: Når du er ferdig, slå av boren og trekk ut kontakten hvis aktuelt.5.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av borene må skje i samsvar med lokale avfallshåndteringsregler.
Ikke kast borene i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for resirkuleringsprogrammer eller bestemte
avfallssteder for metallverktøy.
Sørg for at alle komponenter avhendes på en trygg måte for å unngå skade på andre.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS, vennligst
kontakt din lokale distributør eller produsenten direkte. Vennligst referer alltid til produktemballasjen eller
dokumentasjonen for spesifikke kontaktopplysninger.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv boreopplevelse
med dine JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS. Takk for at du tar hensyn til sikkerhet, og lykke til med boren!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WIERTŁA O
DŁUGOŚCI JOBBER
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WIERTŁA O DŁUGOŚCI JOBBER od Triumph Twist Drill Co. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa zawiera istotne informacje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.
Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję przed użyciem wierteł.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy są zaznajomieni z zasadami bezpieczeństwa przedstawionymi w tej
instrukcji.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne, rękawice i ochronę
słuchu podczas korzystania z wierteł.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Przechowuj wiertła w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdzaj wiertła przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj uszkodzonych
wierteł.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji narzędzi i materiałów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze prawidłowo zabezpiecz element roboczy przed wierceniem, aby zapobiec jego ruchowi.
Używaj odpowiedniego rozmiaru wiertła do zadania, aby uniknąć nadmiernej siły i potencjalnego
złamania.
Unikaj stosowania zbyt dużej siły podczas wiercenia; pozwól wiertłu wykonać pracę.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać wierteł w jakikolwiek sposób.
Zwracaj uwagę na obracające się części wiertła; trzymaj ręce i luźną odzież z dala od wiertła podczas
pracy.
Jeśli wiertło się zablokuje lub zatrzyma, natychmiast zatrzymaj się i oceń sytuację przed
kontynuowaniem.
Nigdy nie zostawiaj wiertła bez nadzoru podczas używania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Wybierz Odpowiedni Rozmiar Wiertła: Wybierz odpowiedni rozmiar wiertła wg. drutu do swojego1.
konkretnego zadania.
Zabezpiecz Wiertło: Włóż wiertło do uchwytu wiertarki i mocno dokręć. Upewnij się, że jest odpowiednio2.
wyrównane.
Przygotuj Miejsce Pracy: Umieść element roboczy na stabilnej powierzchni i zabezpiecz go zaciskami,3.
jeśli to konieczne.

Użytkowanie

Włącz: Włącz wiertarkę i pozwól jej osiągnąć pełną prędkość przed nawiązaniem kontaktu z elementem1.
roboczym.
Rozpocznij Wiercenie: Ustaw wiertło pod odpowiednim kątem i delikatnie przynieś je w kontakt z2.
elementem roboczym.
Utrzymuj Kontrolę: Trzymaj wiertło pewnie obiema rękami, utrzymując stałe ciśnienie.3.
Wycofaj Wiertło: Po zakończeniu wiercenia powoli wycofaj wiertło, gdy nadal pracuje, aby usunąć4.
zanieczyszczenia.



Wyłącz Wiertło: Po zakończeniu pracy, wyłącz wiertło i odłącz je, jeśli to możliwe.5.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi gospodarki odpadami.
Nie wyrzucaj wierteł do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź programy recyklingu lub wyznaczone
miejsca utylizacji dla narzędzi metalowych.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są utylizowane w sposób bezpieczny, aby zapobiec zranieniu
innych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z WIERTŁEM O
DŁUGOŚCI JOBBER, prosimy o kontakt z lokalnym dystrybutorem lub producentem bezpośrednio. Zawsze
odwołuj się do opakowania produktu lub dokumentacji w celu uzyskania szczegółowych danych kontaktowych.

Przestrzegając tych wytycznych bezpieczeństwa i instrukcji, można zapewnić bezpieczne i skuteczne
doświadczenie wiercenia z WIERTŁEM O DŁUGOŚCI JOBBER. Dziękujemy za uwagę na kwestie bezpieczeństwa i
życzymy udanego wiercenia!



Turvaohjeet JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS
tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS tuotteet Triumph Twist Drill Co:ltä. Tämä turvaohjeopas
tarjoaa olennaista tietoa tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
porien käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että kaikki käyttäjät tuntevat tämän oppaan sisältämät turvatoimet.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, hanskoja ja kuulosuojaimia
poraamisen aikana.
Pidä työskentelyalueesi siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Säilytä porat turvallisessa, kuivassa paikassa poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista porat ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioituneita poria.
Noudata paikallisia sääntöjä työkalujen ja materiaalien hävittämisestä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että työpala on kunnolla kiinnitetty ennen poraamista liikkuvuuden estämiseksi.
Käytä oikeaa porakokoa tehtävään, jotta vältetään liiallinen voima ja mahdollinen rikkoutuminen.
Vältä liiallista painetta porattaessa; anna poran tehdä työn.
Älä yritä muuttaa tai muokata poria millään tavalla.
Ole tietoinen poran pyörivistä osista; pidä kädet ja löysät vaatteet poissa porasta käytön aikana.
Jos pora takertuu tai pysähtyy, lopeta heti ja arvioi tilanne ennen jatkamista.
Älä jätä poraa valvomatta käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valitse Oikea Pora: Valitse sopiva langankoko pora erityistä tehtävääsi varten.1.
Kiinnitä Pora: Aseta poranterä porakoneen kuppiin ja kiristä se tiukasti. Varmista, että se on oikein2.
kohdistettu.
Valmistele Työskentelyalueesi: Aseta työpala vakaalle pinnalle ja kiinnitä se tarvittaessa puristimilla.3.

Käyttö

Käynnistä: Kytke pora päälle ja anna sen saavuttaa täysi nopeus ennen kuin tuot sen työpalalle.1.
Aloita Poraaminen: Aseta pora haluttuun kulmaan ja tuo se varovasti kosketuksiin työpalasi kanssa.2.
Pidä Hallinnassa: Pidä pora tiukasti molemmilla käsillä, pitäen tasaisen paineen.3.
Vedä Pora Takaisin: Kun olet saanut reiän valmiiksi, vedä pora hitaasti takaisin samalla kun se on vielä4.
käynnissä puhdistaaksesi roskat.
Kytke Pora Pois: Kun olet valmis, kytke pora pois päältä ja irrota se verkosta, jos mahdollista.5.

Hävittämisohjeet
Hävitä porat paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä poria tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista kierrätysohjelmat tai nimettyjen
metallityökalujen hävittämispaikat.
Varmista, että kaikki osat hävitetään turvallisesti muiden vahinkojen estämiseksi.



Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS tuotteesta, ota yhteyttä
paikalliseen jakelijaan tai valmistajaan suoraan. Tarkista aina tuotepakkaus tai asiakirjat saadaksesi tarkat
yhteystiedot.

Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan porauskokemuksen JOBBER
LENGTH WIRE GAUGE DRILLS tuotteillasi. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen, ja onnellista poraamista!



Säkerhetsinstruktionsguide för JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS
Introduktion
Tack för att du valt JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS från Triumph Twist Drill Co. Denna
säkerhetsinstruktionsguide ger viktig information för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.
Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder borrarna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare är bekanta med säkerhetsåtgärderna som anges i denna guide.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon, handskar och
hörselskydd när du använder borrarna.
Håll ditt arbetsområde rent och väl upplyst för att undvika olyckor.
Förvara borrarna på en säker, torr plats borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera borrarna före varje användning för tecken på skador eller slitage. Använd inte skadade borrar.
Följ lokala föreskrifter angående avfallshantering av verktyg och material.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Säkra alltid arbetsstycket ordentligt innan borrning för att förhindra rörelse.
Använd rätt borrstorlek för uppgiften för att undvika överdrivet tryck och potentiell brottskada.
Undvik att applicera för mycket tryck när du borrar; låt borren göra jobbet.
Försök inte att modifiera eller ändra borrarna på något sätt.
Var medveten om borrens roterande delar; håll händer och lösa kläder borta från borren under drift.
Om borren fastnar eller stannar, stoppa omedelbart och bedöm situationen innan du fortsätter.
Lämna aldrig borren obevakad medan den är i bruk.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Välj rätt borrstorlek: Välj den lämpliga wire gauge borrstorleken för din specifika uppgift.1.
Säkra borrbiten: Sätt in borrbiten i chucken på borren och spänn fast den ordentligt. Se till att den är2.
korrekt justerad.
Ställ in ditt arbetsområde: Placera arbetsstycket på en stabil yta och säkra det med klämmor om det3.
behövs.

Användning

Slå på: Sätt på borren och låt den nå full hastighet innan den kommer i kontakt med arbetsstycket.1.
Börja borra: Positionera borren i önskad vinkel och för den försiktigt i kontakt med arbetsstycket.2.
Behåll kontrollen: Håll borren stadigt med båda händerna och håll ett jämnt tryck.3.
Dra tillbaka borren: Efter att ha slutfört hålet, dra långsamt tillbaka borren medan den fortfarande går4.
för att rensa bort skräp.
Stäng av borren: När du är klar, stäng av borren och koppla ur den om det är tillämpligt.5.

Avfallsinstruktioner
Kasta borrarna i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Kasta inte borrarna i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsprogram eller särskilda
avfallsplatser för metallverktyg.



Se till att alla komponenter kasseras på ett säkert sätt för att förhindra skador på andra.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS, vänligen
kontakta din lokala distributör eller tillverkaren direkt. Vänligen hänvisa alltid till produktförpackningen eller
dokumentationen för specifika kontaktuppgifter.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv
borrningsupplevelse med dina JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet,
och lycka till med borrningen!



Bezpečnostní pokyny pro JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tento
průvodce bezpečnostními pokyny poskytuje nezbytné informace pro zajištění bezpečného a efektivního
používání produktu. Před použitím vrtáků si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všichni uživatelé jsou obeznámeni s bezpečnostními opatřeními uvedenými v tomto
průvodci.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí, rukavic a ochrany sluchu
při používání vrtáků.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Ukládejte vrtáky na bezpečné, suché místo, mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Před každým použitím zkontrolujte vrtáky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte
poškozené vrtáky.
Dodržujte místní předpisy týkající se likvidace nástrojů a materiálů.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy správně zajistěte obrobek před vrtáním, aby se předešlo pohybu.
Používejte správnou velikost vrtáku pro daný úkol, abyste se vyhnuli nadměrnému tlaku a potenciálnímu
zlomení.
Vyvarujte se přílišného tlaku při vrtání; nechte vrták, aby vykonal práci.
Nepokoušejte se vrtáky jakkoli upravovat nebo měnit.
Buďte si vědomi rotujících částí vrtáku; držte ruce a volné oblečení daleko od vrtáku během provozu.
Pokud se vrták zasekne nebo zastaví, okamžitě zastavte a zhodnoťte situaci před pokračováním.
Nikdy nenechávejte vrták bez dozoru během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Vyberte správnou velikost vrtáku: Zvolte vhodnou velikost vrtáku podle drátového měřítka pro váš1.
konkrétní úkol.
Zajistěte vrták: Vložte vrták do sklíčidla vrtačky a pevně utáhněte. Ujistěte se, že je správně zarovnaný.2.
Připravte pracovní prostor: Umístěte obrobek na stabilní povrch a pokud je to nutné, zajistěte ho3.
svorkami.

Použití

Zapněte: Zapněte vrták a nechte ho dosáhnout plné rychlosti před tím, než se dotknete obrobku.1.
Začněte vrtat: Umístěte vrták pod požadovaným úhlem a jemně ho přiveďte do kontaktu s obrobkem.2.
Udržujte kontrolu: Držte vrták pevně oběma rukama a udržujte stálý tlak.3.
Vyjměte vrták: Po dokončení otvoru pomalu vyjměte vrták, zatímco je stále v chodu, aby se odstranily4.
nečistoty.
Vypněte vrták: Jakmile dokončíte, vypněte vrták a pokud je to možné, odpojte ho ze sítě.5.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vrtáky v souladu s místními předpisy pro správu odpadu.
Nepoužívejte běžný domácí odpad pro likvidaci vrtáků. Zkontrolujte recyklační programy nebo určená
místa pro likvidaci kovových nástrojů.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou likvidovány bezpečně, aby se předešlo zranění ostatních.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo obav ohledně JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS se prosím
obraťte na svého místního distributora nebo výrobce přímo. Vždy se odkazujte na obal produktu nebo
dokumentaci pro specifické kontaktní údaje.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek při vrtání s
vašimi JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a šťastné vrtání!
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